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Draft Regulation
Professional Code  
(chapter C-26)

Pharmacists 
— Extension or adjustment of a physician’s  
prescription by a pharmacist and the substitution  
of a medication prescribed 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10  
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting the exten-
sion or adjustment of a physician’s prescription by a  
pharmacist and the substitution of a medication pre-
scribed, as made by the board of directors of the Ordre 
des pharmaciens du Québec and appearing below, may 
be examined by the Office des professions du Québec 
then submitted to the Government for approval, with or 
without amendment, on the expiry of 45 days following 
this publication .

Under the draft Regulation, pharmacists do not have to 
systematically inform attending physicians each time the 
pharmacists extend a prescription. The information will 
be communicated only where a pharmacist will deem it 
useful to do so .

The draft Regulation has no impact on the public or on 
enterprises, including small and medium-sized businesses. 

Further information may be obtained by contacting 
Manon Bonnier, Director of Legal Services and Assistant 
Secretary, Ordre des pharmaciens du Québec, 266, rue 
Notre-Dame Ouest, bureau 301, Montréal (Québec)  
H2Y 1T6; telephone: 514 284-9588, extension 286, or  
1 800 363-0324; email: mbonnier@opq.org.

Any person wishing to comment is requested to submit 
written comments within the 45-day period to Guylaine 
Couture, secretary, Office des professions du Québec, 
800, place D’Youville, 10e étage, Québec (Québec)  
G1R 5Z3. The comments will be forwarded by the Office 
to the Minister of Justice; they may also be sent to the 
professional order that made the Regulation as well as to 
interested persons, departments and bodies.

guYlaIne Couture,
Secretary of the Office des 
professions du Québec

Regulation amending the Regulation 
respecting the extension or adjustment  
of a physician’s prescription by  
a pharmacist and the substitution  
of a prescribed medication
Pharmacy Act 
(chapter P-10, s. 10, 1st par., subpar. h)

1. The Regulation respecting the extension or adjust-
ment of a physician’s prescription by a pharmacist and 
the substitution of a prescribed medication is amended 
by adding to section 2, before “A pharmacist”, the words 
“If he deems it relevant” .

2. This regulation comes into force on the fifteenth 
day following its publication in the Gazette officielle du 
Québec .

103917

Draft Regulation
Professional Code 
(chapter C-26)

Physicians 
— Certain professional activities that may be 
engaged in by a pharmacist 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting certain 
professional activities that may be engaged in by a phar-
macist, as made by the board of directors of the Collège 
des médecins du Québec and appearing below, may  
be examined by the Office des professions du Québec 
then submitted to the Government for approval, with or 
without amendment, on the expiry of 45 days following 
this publication .

The draft Regulation provides that a pharmacist 
practising in a community pharmacy who prescribes 
laboratory analyses will communicate the results to the  
physician or the specialized nurse practitioner only in the 
cases the pharmacist deems relevant or where the clinical 
situation requires it .

The draft Regulation has no impact on the public or on 
enterprises, including small and medium-sized businesses.

Texte surligné 
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Further information may be obtained by contacting 
Linda Bélanger, Assistant Director, Direction des  
services juridiques, Collège des médecins du Québec, 
1250, boulevard René-Lévesque Ouest, bureau 3500, 
Montréal (Québec) H3B 0G2; telephone: 514 933-4441 
or 1 800 633-3246; email: lbelanger@cmq.org.

Any person wishing to comment is requested to submit 
written comments within the 45-day period to Guylaine 
Couture, Secretary, Office des professions du Québec, 
800, place D’Youville, 10e étage, Québec (Québec)  
G1R 5Z3. The comments will be forwarded by the Office 
to the Minister of Justice; they may also be sent to the 
professional order that made the Regulation as well as to 
interested persons, departments and bodies.

guYlaIne Couture,
Secretary of the Office des 
professions du Québec

Regulation to amend the Regulation 
respecting certain professional activities 
that may be engaged in by a pharmacist
Medical Act 
(chapter M-9, s. 19, 1st par., subpar. b)

1. The Regulation respecting certain professional 
activities that may be engaged in by a pharmacist  
(chapter M-9, r. 12.2) is amended by the insertion in the 
third paragraph of the section 6, before “The pharmacist 
communicates” of “If he deems it relevant or if the clinical 
situation requires it,”.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day after the date of its publication in the Gazette officielle 
du Québec .

103918

Draft Regulation
An Act to promote the protection of persons by  
establishing a framework with regard to dogs 
(chapter P-38.002)

Regulation respecting the application 
— Making

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation respecting the application of the Act to pro-
mote the protection of persons by establishing a frame-
work with regard to dogs, appearing below, may be made 
by the Government on the expiry of 45 days following 
this publication .

The draft Regulation obligates veterinary surgeons and 
physicians to report dog-inflicted injuries without delay. 
It determines the information that must be included in, 
and specifies the local municipality to which the report 
must be made .

The draft Regulation allows a local municipality to 
have a dog examined by a veterinary surgeon that it 
chooses to evaluate the dog’s condition and dangerous-
ness. It provides that the local municipality may, after 
having considered the veterinary surgeon’s report, declare 
the dog potentially dangerous where it is of the opinion 
that it constitutes a risk for public health and safety. It 
also provides that a dog that bit or attacked a person or 
a domestic animal and inflicted injuries may be declared 
potentially dangerous by a local municipality . In the 
case where a dog that bit or attacked a person caused 
the person’s death or inflicted serious injuries, the draft 
Regulation provides that the local municipality order that 
the dog be euthanized. It also grants to local municipalities 
the power to order the owner or custodian of a dog, where 
circumstances justify it, to comply with certain measures,  
for example, to have the dog euthanized or prohibit 
the owner or custodian from owning a dog. The draft 
Regulation establishes the terms of exercise of powers of 
local municipalities . It also establishes dog supervision 
and ownership standards and confers powers of inspection 
and seizure on inspectors of a local municipality. It also 
provides offences .

Lastly, the draft Regulation exempts certain dogs from 
the application of its provisions .

The measures proposed by the draft Regulation have 
no significant impact on enterprises, including small and 
medium-sized businesses.

Further information may be obtained by contacting 
Thierry Lorman, Strategic Advisor, Bureau du sous- 
ministre associé, Direction générale des affaires policières, 
Ministère de la Sécurité publique, Tour du St-Laurent, 
8e étage, 2525, boulevard Laurier, Québec (Québec) 
G1V 2L2; telephone: 418 646-6777, extension 60132; 
email: thierry .lorman@msp .gouv .qc .ca .

Any person wishing to comment on the matter is 
requested to submit written comments within the 45-day 
period to Véronyck Fontaine, Secretary General, Ministère 
de la Sécurité publique, Tour des Laurentides, 5e étage, 
2525, boulevard Laurier, Québec (Québec) G1V 2L2; fax: 
418 643-3500; email: veronyck.fontaine@msp.gouv.qc.ca.

genevIève guIlBault,
Minister of Public Security
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